
Communiceren met anderstaligen:
Helder spreken. 



Heldere taal als rode draad: 3 tips



Start van het gesprek:
zorg voor een ‘veilige’ omgeving.

TIP 1:



Zorg voor een ‘veilige’ omgeving

❑ Vermijd storende elementen (achtergrondlawaai, 
telefoongerinkel, veel passage,..).

❑ Zorg voor een open houding. Wees rustig en geduldig. Plan 
voldoende tijd voor het gesprek.

❑ Iemand die een taal leert, kan spreekangst hebben. 
Geef de anderstalige de tijd. Fouten maken mag.



❑ Let op lichaamsuitdrukking en signalen van je cliënt.

❑ Ondersteun zelf ook wat je zegt (gezichtsuitdrukkingen, 
gebaren, intonatie, schrijf dingen op,...).

❑ Spreek niet te lang. Bouw je gesprek stap voor stap op. 
Focus op de essentie.



Tijdens het gesprek:
zorg voor een heldere uitleg.

TIP 2:



Hoe groot is je woordenschat in je 
moedertaal?

 

A.

Ongeveer  
10.000 woorden

B.

Ongeveer 
30.000 woorden



Hoe groot is je woordenschat in je 
moedertaal?

 

B.

25.000 tot 
45.000 woorden



Hoe groot is de woordenschat van een 
taalleerder met een basisniveau (A2)?

 

A.

Ongeveer 1.000 
woorden

B.

Ongeveer 3.000 
woorden



Hoe groot is de woordenschat van een 
taalleerder met een basisniveau (A2)?

?

 

B.

2000 tot 
5000 woorden



1/7 personen in België zijn laaggeletterd.

 



1/7 personen in België zijn laaggeletterd.

❑ Beperktere woordenschat.
❑ Minder nuances kunnen verwoorden.
❑ Lagere gezondheidsvaardigheden.
❑ Minder structuur en verbanden zien.
❑ Eerder iets aannemen van horen zeggen.



Definitie

Laagtaalvaardig:
Iemand die de taal niet of beperkt beheerst. Je spreekt enkel 
van lage taalvaardigheid met betrekking tot anderstaligen.

Laaggeletterd:
Iemand die moeite heeft met lezen en/of schrijven.

Analfabeet:
Iemand (volwassene) die niet kan lezen of schrijven.



Zorg voor heldere taal
❑ Spreek duidelijk en langzaam (niet luider).

❑ Gebruik makkelijke woorden. Vermijd of verduidelijk 
vaktaal. Geef concrete voorbeelden of toon wat je bedoelt. 

-> nuchter zijn
-> ontsmetten
-> de strip uitnemen
-> …

❑ Pas op met figuurlijk taalgebruik.
‘Heb je het onder de knie?’



Zorg voor heldere taal

❑ Gebruik herkenbare, transparante of internationale 
woorden.

 afzeggen -> annuleren
 gevoelens -> emoties
 inlichten -> informeren

❑ Pas op met dialect.

❑ Blijf correct spreken. 
Verkleuter je taal niet, vermijd tarzantaal.



Zorg voor heldere taal

❑ Vermijd passieve zinnen. Zet je onderwerp vooraan. 

❑ Gebruik de imperatief op een vriendelijke manier.
‘Kom morgen naar je afspraak.’
‘Breng het document mee.’
 



Oefening: hoe zeg je het in helder 
Nederlands?

❑ Wat is er aan de hand?
❑ Dit medicijn wordt oraal 

ingenomen.
❑ We brengen u op de hoogte.
❑ Bellen.
❑ Ziet u het zitten?
❑ Gelieve..
❑ We zullen trachten..
❑ Jij morgen komen. Afspraak. 

Goed?

❑ Wat is er? Kan ik u helpen?
❑ U neemt het medicijn in via de 

mond.
❑ We informeren u.
❑ Telefoneren.
❑ Vindt u dat goed?
❑ Wil je..?
❑ We proberen..
❑ Kom morgen naar de afspraak.



Ken je deze sites?

www.vertaalbibliotheek.be

www.pharos.nl/begrijpjelichaam

www.zanzu.be

www.bijsluiterinbeeld.nl

http://www.vertaalbibliotheek.be/
http://www.pharos.nl/begrijpjelichaam
http://www.zanzu.be/
http://www.bijsluiterinbeeld.nl/


Ken je deze sites?

Zoek je een vertaald document? 
Kijk op www.vertaalbibliotheek.be

http://www.vertaalbibliotheek.be/


Zoek je afbeeldingen over het lichaam?
Kijk op www.pharos.nl/begrijpjelichaam

http://www.pharos.nl/begrijpjelichaam


Wil je uitleg geven over zwangerschap en geboorte, over het 
lichaam, over infecties, over seksualiteit of over relaties? 
Gebruik www.zanzu.be voor afbeeldingen, uitleg in heldere 
taal en vertaalde woorden.

http://www.zanzu.be/


Maak een heldere bijsluiter met 
picto’s: www.bijsluiterinbeeld.nl

http://www.bijsluiterinbeeld.nl/


Einde van het gesprek:
‘heb je het begrepen?’

TIP 3:



Sluit het gesprek duidelijk af:

❑ Sluit het gesprek af met een korte samenvatting.
Schrijf namen en afspraken duidelijk op. 

❑ Stel één vraag tegelijkertijd.

❑ Let op met: ‘Heb je het begrepen’ of ‘zijn er nog vragen’.





De terugvraagmethode



De terugvraagmethode

❑ Wat?
Met deze methode kan je nagaan of je boodschap goed is 
overgekomen. Je vraagt de cliënt in eigen woorden te herhalen wat 
je hebt gezegd of wat de cliënt moet doen.

❑ Hoe?
Je zegt ‘ik wil graag weten of ik het goed heb uitgelegd’. Geef je cliënt 
niet het gevoel dat je hem/haar wil controleren.



De terugvraagmethode

❑ Bij wie gebruik je de terugvraagmethode?
Bij iedereen! Bij mensen die lager opgeleid zijn of de Nederlandse 
taal niet goed beheersen is deze methode extra belangrijk.

❑ In de praktijk.
Neem de tijd om te oefenen! Maak er een gewoonte van.
Bedenk op voorhand welke zin je zal gebruiken. 

Meer info? www.pharos.nl (bekijk de getuigenis!)

http://www.pharos.nl/


Wat als helder Nederlands niet 
volstaat?



Sociaal tolken



Taaltools: communicatiewaaier







Beslisboom



Vorming of info?
Kijk op onze site in-gent.be/vorming
of 
vraag een vorming aan op maat:

- helder spreken
- helder schrijven
- werken met tolken
- verbinden in diversiteit

Vraag onze info-map ‘communiceren met anderstaligen’ aan.  

Contacteer ons via toegankelijkheid@in-gent.be

 

https://in-gent.be/vorming
mailto:toegankelijkheid@in-gent.be


Volg ons op sociale media

www.in-gent.be 


